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CAN YOU ANSWER THESE QUESTIONS?

1. Describe the events that occurred immediately after the death of
Joshua and the elders.

2. Describe the three ways in which the people of Israel were
punished during the period of the Judges.

3. Describe five aspects which were common to both the Judges and
the  Kings of Israel.

4. Describe five aspects which distinguished the Judges from the
Kings of Israel.

5. Who was the first of the Judges?

This and much more will be addressed in the ninth lecture of this series:
"The Period of the Judges: Part One".

To  derive  maximum  benefit  from  this  lecture,  keep  these  questions  in
mind as you listen to the lecture and read through the outline. Go back to
these questions once again at the end of the lecture and see how well you
answer them.

PLEASE  NOTE:  This  outline  and  source  book  were  designed  as  a
powerful tool to help you appreciate and understand the basis of Jewish
History. Although the lectures can be listened to without the use of  the
outline,  we  advise  you  to  read  the  outline  to  enhance  your
comprehension. Use it, as well, as a handy reference guide and for quick
review.

This lecture is  dedicated to the honor and merit of
Dr. and Mrs. Gabriel Sosne and their family.
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THE PERIOD OF THE JUDGES: PART ONE

I. The Emergence of the Judges

A.
lM̈ z ¥̀ E`ẍ x ¤W£̀ ©rEWFd §i i ¥x£g ©̀ mi ¦nï Eki ¦x¡̀ ¤d x ¤W£̀ mi ¦p ¥w §G ©d i ¥n §i | lk §e ©r ªWFd §i i ¥n §i lM 'c z ¤̀ mr̈d̈ Ec §a©r©I ©e
FzF` Ex §A §w ¦I ©e :mi ¦pẄ x ¤y¤rë d ῭ ¥n o¤A 'c c¤a¤r oEp o ¦A ©r ªWFd §i zn̈Ï ©e :l ¥̀ ẍ §y ¦i §l dÿr̈ x ¤W£̀ lFcB̈ ©d 'c d ¥y£r ©n
mẅÏ ©e eiz̈Fa£̀ l ¤̀ Et §q ¤̀ ¤p `Ed ©d xFC ©d lM̈ m©b §e :W©rB̈ x ©d §l oFt §S ¦n m ¦iẍ §t ¤̀ x ©d §A q ¤x ¤g z©p §n ¦z §A Fzl̈£g©p lEa §b ¦A

:l ¥̀ ẍ §y ¦i §l dÿr̈ x ¤W£̀ d ¤y£r ©O ©d z ¤̀ m©b §e 'c z ¤̀ Er §cï `l x ¤W£̀ m ¤di ¥x£g ©̀ x ¥g ©̀ xFCi-f:a mihtey

And the people served the L­rd all the days of Joshua, and all the days of the elders who outlived
Joshua, who had seen all the great works of the L­rd, that He did for Israel. And Joshua, the son
of Nun, the servant of the L­rd, died, being one hundred and ten years old. And they buried him
in the border of his inheritance in Timnath­Heres, in the Mount of Ephraim, on the north side of
the hill Gaash. And also all of that generation were gathered unto  their fathers; and there arose
another  generation  after  them,  who  knew  not  the  L­rd,  nor  the  works  which  He  had  done  for
Israel. Judges 2:7­10

B.
(1mz̈Fa£̀ i ¥dl-¡̀ | 'c z ¤̀ Ea§f ©r©I ©e :mi ¦lr̈ §A ©d z ¤̀ Ec §a©r©I ©e 'c i¥pi¥r §A r ©xd̈ z ¤̀ l ¥̀ ẍ §y ¦i i¥p §a Ey£r©I ©e

Ee£g ©Y §W¦I ©e m ¤di ¥zFai ¦a §q x ¤W£̀ mi ¦O©rd̈ i ¥dl¡̀ ¥n mi ¦x ¥g£̀ mi ¦dl¡̀ | i ¥x£g ©̀ Ek §l¥I ©e m ¦i ©x §v ¦n u ¤x ¤̀ ¥n mz̈F` `i ¦vFO ©d
:zFxŸ §W©rl̈ §e l©r ©A©l Ec §a©r©I ©e 'c z ¤̀ Ea§f ©r©I ©e :'c z ¤̀ Eq ¦r §k©I ©e m ¤dl̈bi-`i:a mihtey

And the people of Israel did evil in the sight of the L­rd, and served Baalim; And they forsook
the  L­rd  G­d  of  their  fathers,  who  brought  them  out  of  the  land  of  Egypt,  and  followed  other
gods, of the gods of the people who were around them, and prostrated themselves to them, and
provoked  the  L­rd  to  anger.  And  they  forsook  the  L­rd,  and  served  Baal  and  the  Ashtarot.
Judges 2:11­13

(2ixetq lkle xtqd lkl dncwde drved oirk `ede xbqen xn`n `ed 'k weqt cr `"i weqt on
:mihteyd inieyrie,df xg` df zebxcn dylya ehhenzd ik ayeg ,(`rxd z` eyr dlgz

,dxezd zevn cbp e`hgy 'c ipira(adzre ,milrad z` ecary cr ixnd dvwl eribd jk xg`
gkeyy yie ,seziya f"r caerd yi ik ,zebxcn izy k"b did f"r ecary df ixna ik x`ia

:y"fe .seziya ecar dlgze .hlgda edyr midl-`mzea` idl-` 'c z` eafrieilv` lcad yi -
my xikfiyk oiae eycgne mlerd `xea ezeid cvn eilr xaci f`y mzq 'c my xikfnyk oia n"ka
mre l`xyi mr l"iy xywd cvn eilr xaci f`y mzea` idl-` l`xyi idl-` enk iepika midl-`
ik seziya cearl mdl xeq` df cvne z`lten dgbyda mdilr gibyde ewlgl mxgay mdizea`
gwl mkz`e minrd lkl 'c wlg xy` y"nk ,'c zgbyd zgz wx akeke xy mey zgz mipezp mpi`
mlerd `xea `edy mipin`n oiicr ik envr cvn 'c z` miafer mpi`y mbd seziya ecari zrae ,'c
`edy cvn eze` miafery l"x ,mzea` idl-` 'c z` e` l`xyi idl-` 'c z` miafer f"ka ,eycgne
- eafrie y"fe ,xkp l` ez` oi`e ezgbyd zcewt zgz md k"iry mzea` idl-`e l`xyi idl-`
`ivend mzea` idl-` eafre seziya cearl eligzdy l"x - mzea` idl-` 'c z` eafr dlgz
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dfae - mixg` midl` ixg` eklie ,ewlgl mcgie zcgein dgbyda mlyd f`ny mixvn ux`n mze`
:mi`lt ecxie xzei ehhenzd jk xg`e .xg` xace y"y etzyy dna 'c z` eqirkd'c z` eafrie-

:zexzyrle lral ecarie `ed `l exn`ie 'ca eygk ik ze`ivnd `xea 'c `edy cvn mbmy m"ialn

Verses  11  till  20  form  a  parenthetical  statement  which  serves  as  an  introduction  to  the  entire
Book of Judges and to all of the various events that took place during the period of the Judges.
And  the  people  of  Israel  did  evil  in  the  sight  of  the  L­rd: Scripture  describes  a  three  step
decline: 1) They initially did evil in the sight of Hashem by violating the commandments of the
Torah. 2) Afterwards, they reached such a state of rebellion that they worshipped the Baalim. At
this point, Scripture explains that there were two steps in the rebellion. 1) There were those who
worshipped  pagan  gods  together  with  Hashem 2) and  there  were  those  that  went  on  to  forget
Hashem,  their  Maker,  entirely.  Originally,  though,  even  this  latter  group  worshipped  Hashem
together with the other gods. This is the meaning of the verse, “And they forsook the L­rd G­d
of  their  fathers.” I have [already] explained in many places  that  there is a distinction between
the  usage  of  the  term  “G­d,”  without  qualification,  which  refers  to  G­d  as  the  Creator  of  the
world and its Renewer, and when the word G­d is modified, as in “the G­d of Israel,” or “G­d of
our  fathers,”  for  it  is  then  referring  to  Him  as  He  relates  to  the  people  of  Israel  or  with  their
forefathers, who chose them to be His portion and supervised over them in a miraculous manner.
Regarding that aspect of Him, is it forbidden to serve any other god in conjunction with Him, as
[the  people  of  Israel]  are  not  under  the  supervision  of  any  angel  or  star,  only  under  Divine
Providence, as it says (Deuteronomy 4:19­20), “[And lest you lift up your eyes to the skies, and
when you see the sun, and the moon, and the stars, all the host of the skies, should you be driven
to worship them, and serve them,] which the L­rd your G­d has allotted to all nations under the
whole sky. But the L­rd has taken you, [and brought you out of the iron furnace, out of Egypt, to
be for him a people of inheritance, as you are this day].” And at the time they worshipped other
gods in conjunction with Hashem, even though they didn’t forsake Hashem entirely, as they still
believed  Him  to  be  the  Creator  of  the  world  and  the  One  who  constantly  renews  it,  but,
nonetheless, they forsook Him to be the “the G­d of Israel,” or “G­d of our fathers,” the title that
indicates  that  they are  totally under His Providence, without  the aid of any other  force. This  is
what  is meant by  the phrase, “And  they  forsook  the L­rd G­d of  their  fathers, which  indicates
that the first step that they took was to serve other gods in conjunction with Hashem and doing
so they forsook, “the L­rd G­d of their fathers, who brought  them out of  the land of Egypt.” It
was that act, the exodus from Egypt, which finalized His special Providential relation with Israel,
taking them to Him as His portion. But they, “followed other gods, of the gods of the people who
were around them, and prostrated themselves to them, and provoked the L­rd to anger,” through
serving other gods in conjunction with Hashem. Subsequently their [connection] weakened even
further and they fell precipitously, “forsaking the L­rd” as the Creator of all existence, denied
His Being “and served [only] Baal and the Ashtarot”. Malbim, ibid.

C.
(1El §kï `l §e ai ¦aQ̈ ¦n m ¤di ¥a §iF` c©i §A m ¥x §M §n¦I ©e mz̈F` EQWÏ ©e mi ¦qW c©i §A m¥p §Y ¦I ©e l ¥̀ ẍ §y ¦i §A 'c s ©̀ -x ©g¦I ©e

'c r ©A §W¦p x ¤W£̀ ©k §e 'c x¤A ¦C x ¤W£̀ ©M dr̈ẍ §l mÄ dz̈ §id̈ 'c c©i E` §vï x ¤W£̀ | lk §A :m ¤di ¥a §iF` i¥p §t ¦l cn£r©l cFr
:c` §n m ¤dl̈ x¤v¥I ©e m ¤dl̈eh-ci:a mihtey

And  the  anger  of  the  L­rd  burned  against  Israel,  and  He  delivered  them  into  the  hands  of
destroyers who destroyed them, and He sold them into the hands of their enemies around, so that
they could not any longer stand before their enemies. Where ever they went out, the Hand of the
L­rd was against them for evil, as the L­rd had said, and as the L­rd had sworn to them; and they
were greatly distressed. Judges 2:14­15
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(2xgie,zebxcn 'ba myper dlrd ok ,zebxcn 'ba e`hgy enk -(`- miqy cia mpzie dlgz
,myekxe mpenn qqeyl e`ay(amnvr mdl miaie` eidy - aiaqn mdiaie` cia mxknie k"g`

mlv xq mz`n ezgbyd wlqy i"ry mcia mxqny mxknie yexite ,mirxd mdipky md xy`a
,raha mdn miwfg eidy - mdiaie` iptl cenrl cer elki `le ,dxwnde rahd cia eafrpe mdilrn

(b:ik cr ,cal ezgbyd weliq i"r `l lreta myiprdl siqed k"g`ema dzid 'd ci e`vi xy` lka
drxldzre dnvrn raha d`a wx 'c ci i"r drxd dzid `l mipt zxzqd wx didy dlgz ik l"x -

jxca md mb egilvi minrtly xiievi mipt zxzqd wx didy dlgze ,eci zknae lreta myiprd
ie`x didy mbd e`vi xy` lka dpd eitk lreta myiprdy dzre ,raha ylgy aie` cbp rahd
myipri f"r ecari zray mdl 'ek xac xy`k eglvi lal ma dzid 'c ci rahd jxca eglviy

:aeyl eligzde erxd xy` z` exikde c`n mdl xvdy cr mdl rxdl cinzd oke ,lretamy m"ialn

And  the  anger  of  the  L­rd  burned  against  Israel: Just  as  they  sinned  by  taking  three
[downward] steps, so too, their punishment was meted out to them in three steps. 1) Initially he
gave  them  over  into  the  hands  of  marauders  who  came  to  rob  them  of  their  money  and
possessions. 2) Subsequently, “He sold  them  into  the hands of  their enemies around,” i.e.  they
became enemies of their neighbors as a result of they themselves becoming bad (evil) neighbors.
The explanation of  the phrase, “and they sold  them,” is  that by removing His Providence  from
them,  their  protection  was  removed  and  they  were  abandoned  to  be  subject  to  the
[capriciousness] of nature and chance and were no longer able to stand up against their enemies,
who were naturally stronger than they. 3) After that, He increased their punishment by directly
punishing them and not merely removing from them His Providence. It reached such a state that,
“Where ever they went out, the hand of the L­rd was against them for evil,” i.e. originally when
the punishment was through the “hiding of His face,” the punishment was only indirect and was
a result of natural forces. But now, He punished them directly, through the blows “of His Hand.”
Initially, when the punishment was merely through  the “hiding of His  face” it was conceivable
that they would be successful at times against a weaker enemy. But now that He was punishing
them  directly, wherever  they went  out,  even when  they  should  have naturally been  successful,
the Divine Hand was there against them so that they shouldn’t have any success “as the L­rd had
said  .  .  .”  that  He  would  directly  punish  them  whenever  they  would  worship  idols.  They
continued to do evil until it became so difficult that they recognized the extent of their evil and
began to repent. Malbim, ibid.

D.
(1mi ¦x ¥g£̀ mi ¦dl¡̀ i ¥x£g ©̀ Epf̈ i ¦M Er ¥nẄ `l m ¤di ¥h §tW l ¤̀ m©b §e :m ¤di ¥qW c©I ¦n mEri ¦WFI ©e mi ¦h §tW 'c m ¤wÏ ©e

m ¤dl̈ | 'c mi ¦w ¥d i ¦k §e :o ¥k Eyr̈ `l 'c zF §v ¦n ©rn §W ¦l mz̈Fa£̀ Ek §ld̈ x ¤W£̀ K ¤x ¤C ©d o ¦n x ¥d ©n Exq̈ m ¤dl̈ Ee£g ©Y §W¦I ©e
m ¤di ¥v£gl i¥p §R ¦n mz̈ẅ£̀ ©P ¦n 'c m ¥gP̈ ¦i i ¦M h¥tFX ©d i ¥n §i lM m ¤di ¥a §i` c©I ¦n mr̈i ¦WFd §e h¥tX ©d m ¦r 'c dïd̈ §e mi ¦h §tW
mc̈ §ar̈ §l mi ¦x ¥g£̀ mi ¦dl¡̀ i ¥x£g ©̀ z¤k¤ll̈ mz̈Fa£̀ ¥n Ezi ¦g §W ¦d §e Ea ªWï h¥tFX ©d zFn §A | dïd̈ §e :m ¤di ¥w£gc §e

:dẄT̈ ©d mM̈ §x ©C ¦nE m ¤di¥l §l©r ©O ¦n Eli ¦R ¦d `l m ¤dl̈ zF£g ©Y §W ¦d §lEhi-fh:a mihtey

And the L­rd raised up Judges, who saved them from the hand of those who oppressed them.
And yet (in addition) they would not listen to their Judges, but they went astray after other gods,
and prostrated  themselves before  them;  they  turned aside quickly from  the way on which  their
fathers had walked, obeying the commandments of the L­rd; but they did not do so.  And when
the L­rd raised them up Judges, then the L­rd was with the Judge, and saved them from the hand
of their enemies all the days of the Judge; for the L­rd relented because of their groaning, caused
by those who oppressed them and troubled them. And it came to pass, when the Judge was dead,
that they returned, and became more corrupt than their fathers, in following other gods to serve
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them,  and  to  prostrate  themselves  to  them;  they  did  not  cease  any  of  their  practices,  nor  their
stubborn way. Judges 2:16­19

(2mwiezllek drved oirk `id oniqd seq cr c"ei weqt on ellka df xn`ny izazk xak -
onfd jynay ,xtqd azek `iapd l`eny cr mihteyd zeni lk l`xyi oipr xtqy ,xtqd lkl
xtqi dzre ,l"pd miyper ipin 'bn cg`a mypere ,l"pd zebxcn dylyn cg`a m`hg jynp `edd
mihty 'c mwie llk jxc xn` dlgz ,l`xyil riyedl xec lka enwy mihteyd oipr did ji`
,mdiqey cin meriyed mdl eidy mihteyd lke mihtey mdl miwd mdl xv zr cinzy - meriyeie
dreyzd onf jyna lcad did la` .mci lr dreyz l`xyil ribdy mihteyd lk eeyed dfa
ep`vne ,mdinece dxeace l`ipzr enk hteyd iig ini lk dreyz mdl didy mihtey ep`vny
dfy x`ane ,mdinece oeynye ced` enk mda helyl miaie`d exfg hteyd iiga cery mihtey
ezen cr hteyd iig ini lk eryep f`e ,eiig ini lk hteyd lewl erny m`y xecd itl ielz did
.y"fe ,hteyd iiga aie` mdilr hlye ,ig hteyd cera xdn exqe exn minrtle ,mzryxl exfgy

mbejxcd on exq dfae hteyd iiga xdn exq 'eke epf ik erny `l mdihtey l` mb minrtl l"x -
y"nk ,mdihteye mdi`iap zevn renyl mkxc did mzea`y - 'c zevn renyl mzea` ekld xy`
xab z`fd zrae - ok eyr `l mde mipwfd ini lke ryedi ini lk 'c z` mrd ecarie ('f weqta)

:ig hteyd cera aie`ikeini lk 'ek - mriyede 'ek - 'c dide mihtey 'ek - miwd minrtle l"x -
lk mwcva ecnr ik - mdivgel iptn mzw`pn 'c mgpi ik xecd dyrn itl did df mbe - hteyd iig
eybp ugeld ,mdiwgece mdivgel y"ne ,hteyd ini lk drxd lr mgpe 'c l` ewrve ,hteyd ini
.f"ka la` ,('a l`ei) oewgci `l eig` yi`e y"nk mewnd el xve enewna `a wgecde zecare qna

mzea`n ezigyde eaeyi hteyd zena dide:dqynle fal epzp hteyd zen xg`y daqd did dfe -
my m"ialn

And the L­rd raised up Judges: I have already written that the statement in its entirety, from
verse 10 until the end of the chapter, is actually an introduction to the entire Book [of Judges]. It
is a description of the state of the people of Israel during the entire period of the Judges up until
the  time of Samuel,  the prophet  (Shmuel  HaNavi),  the writer of  the Book  [of  Judges]. During
this  period,  their  sinning  took  one  of  the  three  above  mentioned  forms  of  sin  and  they  were
punished through one of the three above mentioned punishments. Now [the author] is relating the
way the Judges arose in every generation to save Israel. He began by making a general statement
that G­d established Judges and He saved the people of Israel [through them], i.e. that whenever
there was a difficult time for them, he established Judges for them and all of their Judges  saved
them from their oppressors. In this respect, all of the Judges were alike, i.e. that through them a
salvation was wrought for  the people of  Israel. The contrast between them was  the duration of
the salvation. We find Judges under whom the salvation lasted their entire term of office, such as
Othniel,  Deborah  and  others.  [On  the  other  hand,]  we  find  [other]  Judges  who  experienced  a
reversal  as  their  enemies  came  back  to  rule  over  them.  [For  instance,]  this  occurred  to  Ehud,
Samson,  and  others.  [The  writer]  explains  that  this  depended  on  the  spiritual  level  of  the
generation,  i.e.  if  they  listened  to  the  voice  of  the  Judge  throughout  his  lifetime,  then  they
experienced salvation throughout his lifetime, up until his death, when they reverted back to their
evil ways. At other  times, during  the  lifetime of  the Judge,  they would immediately rebel after
[their salvation] and turn away from the right path. The enemy [would then come back,] during
the lifetime of the Judge, and rule over them. This is what is mean by, “And yet (in addition)
they would not  listen to their Judges”, i.e. at times they wouldn’t even listen to their Judges,
“but  they went astray  .  .  .  they  turned aside quickly,” i.e. during  the  lifetime of  the Judge, and
with this “they turned aside quickly from the way on which their fathers had walked, obeying the
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commandments of the L­rd,” for the way of their fathers was to listen to the commandments of
their prophets and Judges, as it says (Judges 2:7), “And the people served the L­rd all the days of
Joshua,  and  all  the  days  of  the  elders.”  But  they  didn’t  do  so.  During  that  time,  during  the
lifetime  of  the  Judge,  the  enemy  overpowered  them. And  when  the  L­rd  raised  them  up
Judges: This means that at  times, He raised up Judges and “then the L­rd was with  the Judge,
and  saved  them  .  .  .  all  the  days  of  the  Judge.”  This  was  also  due  to  the  conditions  of  the
generation,  “for  the  L­rd  relented  because  of  their  groaning,  caused  by  those  who  oppressed
them and troubled them,” for they were steadfast in their righteousness during the entire lifetime
of  the prophet  and  they cried out unto  the L­rd and during  the entire  lifetime of  the  Judge He
relented of the terrible [decrees that He had made]. Regarding the phrase, “those who oppressed
them and troubled (dochek ­ pressures) them,” the oppressor is one who demands of them to pay
duty and imposes upon them servitude. The dochek comes to the place of the victim and pushes
him  and  forces  him  to  live  in  crowded  conditions,  as  it  says  (Joel  2:8),  “Nor  does  one  thrust
another.”  But  despite  this,  “And  it  came  to  pass,  when  the  Judge  was  dead,  that  they
returned, and became more corrupt than their fathers.” For that reason, after the death of the
Judge, they were plundered [by their enemies] and became oppressed. Malbim, ibid.
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:©r ªWFd §i c©i §A mp̈z̈ §p `l §e x ¥d ©n mẄi ¦xFd i ¦Y §l ¦a §l d¤N ¥̀ d̈bk-k:a mihtey

And  the  anger  of  the  L­rd  burned  against  Israel;  and  He  said,  Because  this  people  has
transgressed my covenant which I commanded their fathers, and have not listened to my voice;  I
also will not continue to drive out from before them any of the nations which Joshua left when
he died;  That through them I may test Israel, whether they will keep the way of the L­rd to walk
in  it, as  their fathers kept  it, or not.   And  the L­rd left  these nations, without driving them out
hastily; nor did He deliver them into the hand of Joshua. Judges 2:20­23

(2mdiptn yi` yixedl siqe` `l ip` mbafr xy` ,mipipvl zeidl i"`a miebd ex`yi wx -
.`ede ,'c z`n daq did ,xak eiiga myixed `le mafr ryediy dn l"x xbqen xn`n `ed - ryedi

zeqp ornlezxki `lye miebd z` yixedl - 'c jxc exnyi m` ryedi ixg`y xecd zeqpl dvxy -
:df mrhne .mdnr zixaxdn myixed izlal dl`d miebd z` 'c gpieixg` cr yeaikd ini ekynpe -

f"ke ,mnr zixa ezxki `lye myixedl 'c zxez exnyi eixg`y xecd m` d`xi ornl ,ryedi zen
jxe`a y"nke ,mze` eyixed `le oeiqpa ecnr `ly xg`y y"n `ivei dfny ,xbqen xn`n
xabzdl cer elki `le ,mdiptn yi` yixedl siqei `ly xfb 'c s` dxgyk okl ,'` l`hit`wa
'c siqei `l ik ercz reci 'eke oeaeyz aey m` (b"i-a"i:b"k) ryedi mdl criy enke ,mdilr

:ezen ixg` miiwzn dfe 'eke mkca` cr gtl mkl eide mze` yixedlbk-`k:a m"ialn

I also will not continue to drive out from before them: Rather, the nations shall remain in the
Land of Israel as thorns [in their sides and in their eyes]. The phrase, “the nations which Joshua
left,” is a parenthetical statement, i.e. the real reason why Joshua neglected them and didn’t drive
them out in his lifetime was actually caused by G­d “that through them I may test Israel,” for
He wanted to test the generation after Joshua “whether they will keep the way of the L­rd to
walk in it” to conquer the nations and not  to make a covenant with  them. For that reason “He
left these nations, without driving them out hastily” and the period of conquest continued on
beyond the lifetime of Joshua. This was in order to see whether the generation after him would
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keep G­d’s Torah and not make a treaty with  them. All of  this  is a parenthetical statement and
gives us  the background to understand that because  they did not withstand the  test and did not
conquer [the nations], as is described at length in the first chapter, the anger of G­d was incited
against them and He decreed that they would no longer conquer the [nations] and would not have
the ability to overcome them, as Joshua had [previously] warned them (Joshua 23:12­13), “If you
should at all  turn back  to attach yourselves  [to  the  remnant of  these nations],  .  .  .   know for a
certainty that  the L­rd your G­d will no longer drive out any of these nations from before you;
but  they  shall be  snares and  traps  to you,  and  scourges  in your  sides,  and  thorns  in your  eyes,
until  you  perish  from  off  this  good  land  which  the  L­rd  your  G­d  has  given  you.”  This  was
fulfilled after [Joshua’s] death. Malbim 2:21­23

II. The Judges: Their Role and Powers

A.
clepy cr ,ryedi zen ixg` l`xyia enwy mihteyd ipipr cibi dfd ipyd xtqd xy` ixg`
m` o`ka xewgl ip` izi`x .dcediae l`xyia ekln xy` miklnd oipr e`eai iriaxd xtqae ,l`eny
mitlgzn zeny md e` ,dnczne dey cg` oipr lr exn`ii ,mitcxp zeny md miklne mihtey
mixac dynga etzzyi miklnde mihteyd iz`vn aehd oeird mre .zepey zebdpd lr exn`ii

.mixg` mixac dynga ok mb etlgzie elcaeie ,mellki

(1.mnvr lr l`xyi melawe c"a ici lr mipenn md miklnde mihteydy ,`ed oey`xd sezyd
c"a t"r mipenn mzeida dfe ,'ebe "mihtey 'c mwie" (fh:a mihtey) aezkd xn` mihteya m`
epa leyn" (ak:g my) oercba xne` `ed oky ,x`ean mze` l`xyi zlaw mbe ,ma xac 'c gex xy`
.'ebe "y`xl epl ziide oenr ipaa znglpe epnr zklde" (g:`i my) xn`p gztiae .'ebe "dz` mb
`xwp 'c myy l`xyi ze`xae ,dxeabe dvr gex ,'c gex dpey`x mxirn did mihteydy wtq oi`e
oigyen oi`y x`ean xacd miklna mpn`e .c"a t"r mihteyl mze` epnie mda exgai ,mdilr
cece le`y oipra `ae enk ,mze` mikilnn mrd eid df calne ,`iapde lecbd c"a m` ik mze`
jln jilr miyz mey" (eh:f"i mixac) dxn`a dxezd dxkf dl`d mixacd ipye .mzlefe dnlye
ici lr dzid zidl-`d dxigade ,mrdn eznwd `ed jlnd zniy dpd ."ea jidl-` 'c xgai xy`

.dgiynd zervn`a `iap

(2lr mipenn eid dl`e dl` ,miklnde dfd xtqa mixkfpd mihteydy ,`ed ipyd sezyd
(i:b mihtey) fpw oa l`ipzra xn`p dfl .htynd xac lr k"be ,mrd iptl `eale z`vl zenglnd
minglp eidy mihteyd x`ya xikfi oke .'ebe "dnglnl `vi l`xyi z` hetyie 'c gex eilr idze"
m` ik zenglne oipr xkf `l mihteyd zvway zeid mre .l`xyi z` mihtey eidy 'c zengln
z` ehtyy xn` `le zenglnd xkf mzvwa .oecare ,oeli`e ,ova`e ,xi`ie ,rlezk htynd oipr
dzid `le dnglna miwqrzn eid `l mzvwy itl ,df did dpd ,epa jlnia`e oercbk ,l`xyi
mpn`e .cgi did mixacd ipya miiepn la` .jtda did mdne ,htyna cal ewqrzpe mdinia dngln
(k:g ` l`eny) jln ml`ya l`xyi exn`y enk ,dl` zebdpd izy mdipiprn x`ean miklnd

."epzengln z` mglpe epiptl `vie epkln ephtye"

(3on `lye oica `ly minrt miypere mikn mlk mihteyde miklndy ,`ed iyilyd sezye
mzeidl dkldke htynk `ly mixac oiyer l`xyi ihtey eid df iptne .dryd jxev itk dxezd
etcxa eiyp`l mgl epzp `l l`ept iyp`e zekeq iyp`y xeara oercb d`xz `ld .dry z`xedl
,l`ept iyp` lk z` bxde xacnd ivewa zekeq iyp` xya z` yc (e:g mihtey) rpenlve gaf ixg`
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"mz` mixt` ihilt" (d-c:ai my) exn`y itl mixt` ipa lr eqrka gzti mb .dxezd i"tr df oi`e
mda fge` dide "zleay `p xen`" xaerd mixt` yi` lkl xne` did ,ocxid zexarn z` ckl ,'ebe
oicd xnbp wxt oixcdpq zkqna l"f exn` okle .oicd itk df did m`d .ocxid zexarn l` mhgyie
xearl `l ,dxezd on `lye oick `ly oiypere oikn c"ay ,izrny xne` xfril` 'x `ipz" :(` ,en)
mpn` .df lr zexen zecaere miyrn my e`iade ,'eke "dxezl biiq zeyrl m` ik dxez ixac lr
zeid mr ,le`y z` bxdy xn`y itl ,iwlnrd yi`d z` cec bxd okle ,mda x`ean oiprd miklnd
yi`d oipr `iapd ozp xtqyke .ryx envr miyn mc` oi`e d`xzde micr oi`y mewna mibxed oi`y
"z`f dyerd yi`d zen oa ik 'c ig" :(d:ai a l`eny) cec xn` yxd yi`d zyak gwly xiyrd

.did dry jxevl df lke ,'ebe

(4mdit z` dxnnde ,ceakae `xena etzzyi ,mihteyde miklnd ,mlky ,`ed iriaxd sezyd
z` reny izlal oecfa dyri xy` yi`de" (ai:fi mixac) dxez dxn` hteyd oipra m` .dzin aiig
iyp` z`e l`ept iyp` z` oercb yiprd k"b cvd dfne ,'ebe "`edd yi`d zne hteyd l` e` odkd
mpn` .ezevn z` mxar lr dzin miaiig eide ,eit z` mixnn mze` ocy itl ,izxkfy zekeq
rnyi `le jit z` dxni xy` yi` lk" (gi:` ryedi) ryedia xn`py dpnn edeyxc l"fg ,miklna
z` dxni xy` yi` lk" (.hn oixcdpq) oicd xnbp wxta eyxce ."znei epevz xy` lkl jixac z`
i`yx jlnd ,jlnd z` llwndy exn` okle ,"un`e wfg wx" l"z ,dxez ixacl s` leki ,"jit

.dzin aiige jlnd it z` dxnn did `ed ik ,`xb oa irnyl cec dyry enk ,ebxdl

(5k"b l`xyi iklny enk ,df xg` df mkynde onfa mihteyd zekinq ,`ed iyngd sezyd
lk izrxl dkk ,miklnd eligzdy zrn l`xyia oi` jlny onf did `ly enke ,df xg` df ekynp
micareyn l`xyi eid minrt mdiniay `l m` ,htey ila dn onf l`xyi did `l mihteyd ini
enk ,mihteyd zepy jeza cearyd zepy millkp eid okle ,mdn miryep eid minrte mdiaie`l
xtqn zrcl jxc epl oi` ik ,xece xec zepy mlerd zeni rcp mzepyny ick df dide .d"ra x`a`y
('n dyxt) dax zeny dl`eae .miklnde mihteyd zepyn m` ik xacl xac oia exar xy` mipyd
eidy zexecd lk ea miaezk eidy ,oey`xd mc` ly extq ipiq xda dynl d"awd d`xdy ,exn`
mihteyde mibidpnd oipr eeyd dpd .'eke mdiklne xec xec mdibidpne xec xec ,zeidl micizr
oi` mdd minia" :xtqd df seqa xn`y dne ,zexecd jynda df xg` df mikynp mlky miklnl
f` hteyd did `ly m` ik ,htey `la l`xyi didy oevxd oi`y ,enewna edyxt` "l`xyia jln
md dl` .mizylt icia xeq` m` ik l`xyia mdd minia did `le ,oeyny did `ed ik ,l`xyi axwa

.mlek miklnde mihteyd ellki xy` ,miteziy dying

(6l-`dn mzxiga miklndy ,`ed oey`xd lcadd ,xekf`y dl` md dyngd mdilcad mpn`
gyni dnae ,gyni inle ,gyni in .dyng mipipr rczy ie`x dgiynae ,dgiyn i"r `ed jxazi

.oey`xd lcadd `ede ,llk dgiyn mda oi` mihteyd mpn` .'eke gyni mewn dfi`ae ,gyni ji`e

(7it lr edrx oiae yi` oia hetyle oicd oipra epi` eiepne jlnd gky ,`ed ipyd lcadd
itk mixaca oicd weqtle mdiaie`n mrd z` riyedl ,ipicnd ueawd oewza cal `ed la` ,dxezd
`ed cegiia miiepny ,df selga md mihteyd mpn`e .wcev oic jxca `l zrd jxeve dryd z`xed
mihtey zyxta dxezdy d`xz `ld ,wcv htyn mrd z` ehtye ,dxezd t"r exagl mc` oia oecl
lka jl ozz mixheye mihtey (gi:fh mixac) xn`y enk ,xire xir lkay ohwd c"ad lr dev
(milyexia xy` oixcdpqd mde) lecbd c"ad lr xidfd (g:fi my) `lti ik zyxtae ,'ebe jixry
,mipwf mirayd mr cner didy onfa dyn eppec` mewna cnerd mlkay lecbd `ede hteyd lre
t"re ,'ebe jl ecibi xy` xacd t"r ziyre ,htynd xac z` jl ecibde (`i-h:fi my) xn` mdilre
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wcevd htynd itk oecl did cegiiae dpey`xe mvra mzbdpd k"` dpd .'ebe jexei xy` dxezd
xeqn dide ,zenglna mi`vei eid dfd xtqa mixkfpd mihteydy epivn m`e .mihtey e`xwp dfle
mdy dna mdil` df did `l ,dxezd t"r `lye dry z`xed itk oecl hlgend zlekid mdil`

.'eke jlnd gke hteyd gk mdl dide jln oiicr l`xyia did `ly itl m` ik ,mihtey

(8m` .mdn xeht hteydy ,jln `edy dna mda aiig jlndy zevna ,`ed iyilyd lcadd
xkzyi `ly m`e ,c`n el daxi `l adfe sqky m`e ,miqeq el daxi `ly m`e ,miyp el daxi `ly
xtq aezkiy m`e ,oii ezy miklnl l` l`enl miklnl l` (c:`l ilyn) xn`py ,zexky dyrn
(a"t oixcdpq) l"fg exikfdy mzlefe dl`d miaeigde .eia` el gipdy xtqd lr xzi envrl dxez
xzei c`n dxezd ihtynl micareyn mdy itl `id dfa daqde .mihteyd mdn mixeht ,miklna
ixg`e zee`zd ixg` dhi `ly jlnd z` xidfdl dxezd dkxved dfle ,izx`iay enk ,miklndn
eaal mex izlal ea dxzde ,eiptln `lye envrl dxez xtq aezkl egixkde ,de`bd ixg`e dcngd
ihtynl careyn epi`y jlnd aeygi lal df lke ,l`nye oini devnd on xeq izlale eig`n
mihtynl micareyn mzeidl ,dfl oikixv opi` mihteyd la` .jln `edy ixg` dizevne dxezd

.l`xyi x`y lkk dfn mixeht mde ,zexezde

(9m` .mda dkef hteyd oi`y dxezd itk mda dkef jlndy mixaca ,`ed iriaxd lcadd
lka `le ehiaxya oiynzyn oi`e ,eqeq lr oiakex oi`e ,e`qk lr miayei oi`y ,eceak ipipra
xeq` ,ezy` z` oinain `le oivleg `le main `le uleg epi` ,ezpnl` oi`yep oi`e ,eiyinyz
eiptl cner `iap elit`e l`xyin yi` lk ,xtzqn `edyke ugxnd ziaa `edyke mexr eze`xl
.mda dkef hteyd oi`e mda dkef jlnd l"fg exkfy mzlefe dl`d zelrnd lk dpd .el degzyne
` l`eny) xn`p mye ,ea dkef jlnd jlnd zyxta aezkd lk l"fg exn` xak epipwe ezlreza m`e
mipa zegtye micarl s`e ,'ebe xyri mkinxke mkirxfe ,'ebe gwi miaehd mkizife mkinxk (fi-ci:g
mrdn qn lehil jlnl zeyx yiy l"fg elawe .micarl el eidz mz`e xn` seqae ,gwi zepae
iny xefbl el yie ,ely qn rextln gexal xeq`e ,qkn el avewe ,dnglnd ikxvl e` eikxvl
,ely `id ixd envra yaeky ux`d lke ,jlnl mdiqkpe mpenn jlnd ibexd lke bxdi qknd aepbiy

.mda dkef hteyd oi`e mda dkef jlnd mzlefe dl`d mixacd lk

(10zeklndy ,mler cr eipale el zeklnd xzka dkf gynpyn jlndy ,`ed iyngd lcadd
`ae ,l`xyi axwa eipae `ed ezklnn lr mini jix`i ornl (k:fi mixac) xn`py ,el `id dyexi
rciedi dyry enk lcbiy cr zeklnd z` el oixnyn ohw oa gipd m`y (b:`i zeixed) dlawa
'c rxwy epivn m`e ,ohwd oal mcew lecbd oade zeklnd zyexia mcew dlgpa mcewd lke ,y`eil
miyxei eid `l mihteyd mpn` .m`hga df did miryxde miklnd x`yne le`yn zeklnd z`
dpd .'eke d`xiae dnkga mzpkde mzxeab itk ,hxta mdl cgein xacd did ik mdipal mdizexxy
did xtqd dfa mixkfpd mihteydy zeid mr ,miklnd oiprk mpiipr oi` mihteydy dfn x`azd

.miklnd gke mihteyd gk mgkmihtey 'ql l`paxa` wgvi ax yexitl dncwd

Since  this  second  Book  [of  the  Prophets  ­ Shoftim,  Judges]  is  dedicated  to  the  subject  of  the
Judges who  arose  amongst  the  people  of  Israel  after  the  death  of  Joshua  (Yehoshua)  until  the
birth of Samuel (Shmuel) and the fourth Book [of the Prophets] is dedicated to the subject of the
kings (the Book of Kings ­ Sefer Melachim) who ruled over Israel and Judah, I saw fit to inquire
whether [the terms] Judges and Kings are really synonyms, referring to [leaders] who are similar
with similar attributes, or are they dissimilar, [the terms denoting] different modes of leadership.
After giving it some serious thought, I discovered that the Judges and Kings have five things in
common and five things that set them apart
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1) The  first  area  of  commonality  between  them  is  that  both  Judges  and  Kings  were
appointed  through Bais  Din  (a  Sanhedrin  or  synod  of  elders)  and  the  people  of  Israel
[subsequently] accepted them as their leaders. Regarding the Judges it is written, (Judges 2:16),
“And the L­rd raised up judges . . .” i.e. [they were considered as if they were appointed by G­d]
since  they  were  appointed  by Bais  Din,  through  which  the  Divine  Spirit  speaks.  Also  the
acceptance by  the  people  of  Israel  is  clearly  stated,  as  it  says  regarding Gideon  (Judges 8:22),
“Then the men of Israel said to Gideon, Rule over us . . .” Regarding Jephtah it is written (Judges
11:8), “And the elders of Gilead said to Jephthah, Therefore we turn again to you now, that you
may go with us,  and fight against  the Ammonites, and be our chief over all  the  inhabitants of
Gilead.” There  is no doubt  that  initially  the Divine spirit  inspired  the Judges with  the spirit of
counsel and strength and when the people of Israel saw that  the Name of G­d was called upon
them,  they chose  them and  they appointed them  to be Judges  through  the  involvement of Bais
Din.  However  in  regards  to  the  Kings  it  is  evident  that  we  only  anoint  them  through  the
involvement of the Sanhedrin (Bais Din Hagadol) and a prophet. And besides their involvement,
the  people  would  appoint  him  as  King,  as  we  found  in  the  narratives  regarding  Saul,  David,
Solomon, and others. These two aspects are mentioned in the Torah (Deut. 17:15), “You shall set
him king over you, whom the L­rd your G­d shall choose     . . .” Behold, the setting up is done
through  the  people  and  the  Divine  choice  was  through  a  prophet  through  the  medium  of  an
anointment.

2) The  second of  area  of  commonality  between  them  is  that  both  Judges  and Kings  were
appointed to both lead the people forth in battle and to become involved in judgement. In regards
to Othniel ben Knaz is stated (Judges 3:10), “And the spirit of the L­rd came upon him, and he
judged Israel, and went out to war.” Similarly it is stated in regards to the other Judges that they
fought G­d’s wars and that they judged the people of Israel. Even though in regards to some of
the Judges, as in the case of Tola, Jair, Ibzan, Elon, and Abdon there was only mention of their
judging [the people] and not their leadership in battle, and in regards to other Judges there was
only mention of their leadership in battle, such as in the case of Gideon and Abimelech, his son,
and not about their judging the people, it was because some needed only to judge, as there were
no  wars  during  their  term  of  office,  and  with  others  it  was  just  the  opposite.  They  were
appointed,  however,  to  fulfill  both  roles.  Regarding  Kings,  however,  it  is  evident  from  their
histories  that  they  fulfilled both  roles,  as  it  stated when  the people of  Israel  [first]  asked  for a
King (Samuel I 8:20), “That we also may be like all the nations; and that our king may judge us,
and go out before us, and fight our battles.”

3) The  third  area  which  they  had  in  common  was  that  both  Kings  and  Judges  can  inflict
punishment  as  a  temporary  injunction,  when  the  need  arises,  even  though  it  is  not  within  the
normative  guidelines  of  the  Torah.  For  that  reason,  the  Judges  of  Israel  would  do  things  that
were not within the confines of law (mishpat and halachah) but were necessary measures at the
time.  We  see  this,  for  instance,  when  Gideon  punished  the  men  of    Succoth  and  Penuel  who
didn’t  provide  his  men  with  bread  in  their  pursuit  of  [the  Midianite  generals]  Zebah  and
Zalmunna (see Judges Chapter 8). He took thorns of the wilderness and briers, and with them he
chastised (threshed) the men of Succoth and he killed the men of Penuel. Such a punishment is
not in accordance with normative Torah law. In addition, Jephtah, in his anger against the men of
Ephraim,  because  they  referred  to  the  people  of  Gilead  as  (Judges  12:4­5),  “fugitives  of
Ephraim,”  took possession  of  the  passage of  the  Jordan  and  told  those who passed  through  to
pronounce the word, “ Shibboleth.” and captured and slaughtered [those who spoke in the dialect
of Ephraim and pronounced it “Sibboleth”]. Was this according to [Torah] law? For this reason,
our Sages  of  blessed memory  said  (Sanhedrin 46a), “It  has  been  taught: R.  Eliezer  b.  Yaakov



Series XV 10                               Lecture #9

said:  I have heard  that  the Beth din may,  [when necessary,]  impose  flagellation and pronounce
[capital]  sentences  even  where  not  [warranted]  by  the  Torah;  yet  not  with  the  intention  of
disregarding the Torah but [on the contrary] in order to safeguard it.” They go on to cite various
incidents that illustrate this principle. Whereas in regards to the Kings, this  is evident. For that
reason David killed  the Amalekite because he  said  that he killed Saul,  even  though one  is  not
[normally] allowed to kill (impose the death sentence) when there are no witnesses or a warning
nor  can  one  incriminate  himself.  [Another  example  is]  when  Nathan,  the  prophet,  related  [to
David] the incident of the wealthy man who took the lamb of the impoverished man, David said
(Samuel II 12:5), “. . .  As the L­rd lives, the man who has done this thing shall surely die.” All
of this was a response to the needs of the time.

4) The fourth area which was common to both of them was that one is required to fear and
honor them and one who disobeys them is condemned to death. Regarding the Judge, the Torah
states (Deut. 17:12), “And the man who will act presumptuously, and will not listen to the priest
who stands  to minister  there before  the L­rd your G­d, or  to  the  judge,  that man shall die; and
you shall put away the evil from Israel.” On that basis, also, Gideon had the right to punish the
men of Penuel and Sukkoth, which I previously mentioned, as he judged them to be rebels and
they were condemned to die because of their violation of his command. With regards to Kings,
however, our Sages commented on the verse in Joshua (Joshua 1:18), “If any rebels against your
commandment, and will not listen to your words in all that you command him, he shall be put to
death . . .” In Perek Nigmar Hadin (Sanhedrin 49a) it says, “I would have thought that the verse,
‘If  any  rebels  against  your  commandment,’  applies  even  if  the  King  demands  that  his  subject
violates the Torah, had it not been written (ibid.), ‘only [rak] be strong and of good courage,’ [as
the word rak comes to qualify and limit the King’s power and implies that the King has no power
to  force  his  subjects  to  violate  the  Torah].”  For  this  reason  they  said  that  one  who  curses  the
King can be condemned to death by the King, as David did  to Shimi ben Gera, for he rebelled
against the King and was condemned to death.

5) The  fifth  area  that  they  have  in  common  is  that  the  Judges  followed  one  another  over
time, one continuing after the other, just as the Kings of Israel followed each other. Just as there
wasn’t a period of time without a king, since the founding of the kingdom, so too, according to
my opinion, during the period of the Judges, there was no time without a Judge, although there
were times that they were subservient to their enemies and other times that they were free from
their enemies. For that reason, the years of servitude are included in the years of the Judges, as I
will  clarify, with G­d’s help. This  [form of  record keeping,  i.e. counting  the years of  servitude
together with  the years of freedom]] was made  in order  that one can reconstruct  from the  total
years the entire chronology of the succeeding generations,  for there is no other way of keeping
track  of  the  years  between  the  different  events  other  than  from  the  records  of  the  Judges  and
Kings. In  [the Midrash] Shmos Rabbah (Parshah 40)  it  is stated  that  the Holy One, blessed be
He, showed Moshe, when he was on Mount Sinai, the Book of Adam HaRishon (the first man).
In  it  was  written  all  of  the  future  generations,  their  leaders,  and  their  Kings  etc.  Behold  [the
Midrash]  equated  leaders  and  Judges  to  Kings,  as  there  was  a  continuous  chain  of  leadership
throughout the generations. The statement at the end of the Book [of Judges ­ Judges 21:25], “In
those  days  there  was  no  king  in  Israel;  every  man  did  that  which  was  right  in  his  own  eyes,”
[which seems to contradict this] will be explained by me in its proper place. But it does not mean
that Israel was [entirely] without a Judge, but rather that the Judge of that period was not living
amongst them [and could not lead the people and dispense justice], for the Judge at that time was
Samson. At the time, (referring to the incident of the concubine of Geba), he was imprisoned by
the Philistines and was not living amongst the people of Israel. In summation, Judges and Kings
shared the above five characteristics.
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6) There are, however, five areas in which they are distinct: The first distinction is that the
Divine  appointment of  a King  is  done  through  anointment.  Regarding anointment,  it  is  fitting
that you be aware  that  there are  five essential  conditions  for anointment.  It must be done by a
specific  person,  to  a  specific  person,  using  specific  materials,  in  a  specific  manner  and  in  a
specific place.  .  .  . The Judges, on the other hand, do not have the anointment ceremony at all.
This is the first distinction.

7) The second distinction  is  that  the function of  the King is not  to execute judgement and
judge  between  fellow  men  according  to  the  laws  of  the  Torah.  Rather,  his  goal  is  the
improvement of society,  i.e.  to save the people  from their enemies and  to make ad hoc rulings
based on the pressing needs of society, rulings not in accordance with the conventional laws of
justice.  The  [role  of  the]  Judges,  on  the  other  hand,  is  just  the  opposite.  They  were  primarily
appointed to issue judgements in accordance with the laws of the Torah so “they shall judge the
people  with  just  judgment.”  (Deut.  16:18)  Behold  you  see  that  the  Torah  in  Parshas  Shoftim
commanded that there be a minor court in every city, as it says (ibid.), “Judges and officers shall
you appoint in all your gates, . . .”Parshas Ki Yipolei (Deut. 17:8) deals with the High Court (the
Sanhedrin in Jerusalem) and The Judge, referring to the Chief Justice, a successor to the position
of our master Moshe, when he stood together with the seventy elders. Regarding them is it stated
(ibid.  9­11),  “.  .  .  and  they  shall  declare  to  you  the  sentence  of  judgment;  And  you  shall  do
according to the sentence, . . . According to the sentence of the Torah which they shall teach you,
and according to the judgment which they shall tell you, you shall do; you shall not decline from
the  sentence  which  they  shall  declare  to  you,  to  the  right  hand,  nor  to  the  left.”  Behold  their
primary function  is  to  judicate  according to  the correct (i.e. Torah based) guidelines of  justice.
For that reason they are called Judges. And if we find that the Judges mentioned in this Book [of
Judges]  went  out  to  wage  war  and  had  the  mandate  and  absolute  power  to  make  ad  hoc
judgements,  not  based  upon  the  Torah,  this  was because  there  weren’t  yet  any  kings  and  they
therefore had the powers of both being a Judge and a King. But this was not the primary function
of their office as Judges.

8) The third distinction are the special commandments that are specific to a King and do not
apply  to  a  Judge    These  are  the  prohibitions  of  having  too  many  wives,  too  many  horses,  too
much silver and gold, of not becoming inebriated, as it says (Proverbs 31:4), “It is not for kings,
O Lemuel, it  is not for kings to drink wine; nor for princes to say, Where is strong drink,” and
the commandment of writing a Sefer  Torah  for himself  besides  for  the one  that  his  father  left
him. These responsibilities and others which are mentioned by our Sages [in the second chapter
of Sanhedrin] which apply to Kings do not apply to Judges. The reason is that Judges are much
more duty bound to carry out the judgements [and ordinances] of the Torah than a King is, as I
have previously explained. Consequently, the Torah needed to admonish the King not to be led
astray  by  his  physical  desires,  his  greed,  and  his  pride,  the  Torah  commanded him  to  write  a
Sefer  Torah  for  himself  and  not  just  avail  himself  of  those  that  preceded  him,  and  the  Torah
admonished  him  not  to  lift  up  his  heart  above  his  brethren  and  not  to  veer  from  the
commandments right or left. All of this was in order that the King shouldn’t think that he isn’t
bound by  the  laws of  the Torah, because he  is  the King. The Judges, on  the other hand, don’t
need [such reminders] as they are duty bound to uphold  the laws and statutes of the Torah and
they,  together  with  the  rest  of  the  people  of  Israel,  are  not  required  to  fulfill  the  special
commandments that are specific to a King.

9) The  fourth  distinction  is  those  privileges  which  were  given  to  the  King  by  the  Torah
which are not merited by  the Judge. Some relate to  the special honor of a King, i.e. one is not
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allowed to sit on his throne, ride his horse, use his scepter or any of his personal implements, or
marry his widow. The King does not perform chalitza or yibum (levirate marriage to the wife of
his deceased brother) nor do any of his brothers perform  chalitza or yibum to his widow.  It  is
forbidden  to  look at him  in an undressed state, when he  is  in  the bath, or when he  is  taking a
haircut.  Every  member  of  the  people  of  Israel,  even  a  prophet,  is  required  to  stand  up  in  his
presence and prostate themselves before him. Behold, all of the above mentioned privileges and
others  that  are  mentioned  in  the  Talmud  are  strictly  given  to  the  King  and  not  to  the  Judge.
Regarding  the privileges  that  relate  to his material benefit  and possessions  [stated  in Samuel  I
8:14­17],  our  Sages  have  said  (see  Sanhedrin  20b)  that  the  King  actually  has  the  right  to
implement  them all. There  it  is  stated:, “And he will  take your fields, and your vineyards, and
your olive  trees,  the best of  them, and give them to his  servants. And he will  take  the  tenth of
your seed, and of your vineyards, and give to his officers, and to his servants. And he will  take
your menservants, and your maidservants, and your best young men, and your donkeys, and put
them to his work. He will take the tenth of your sheep; and you shall be his servants.” There is a
Rabbinic tradition that the King has the right to tax the people to pay for his personal needs and
for  the  needs  of  the  military.  He  can  levy  specific  duties  and  it  is  forbidden  to  avoid  such
taxation.  He  [also]  has  the  right  to  decree  that  anyone  who  avoids  paying  duty  will  be  put  to
death  and  the  property  of  anyone  who  is  put  to  death  by  the  King  automatically  becomes  the
property of the King. [In addition,] any land that he personally conquers becomes his. All of the
above mentioned privileges only belong to the King and not to the Judge.

10) The fifth distinction is that a King who is anointed is privileged that the royal crown (i.e.
the office of  royalty) will  continue  to  remain with him  and his  posterity  forever,  for  royalty  is
hereditary, as  it says (Deuteronomy 17:20), “.  .  .  that he may prolong his days in his kingdom,
he, and his children, in the midst of Israel.” If the deceased king left only a child [to inherit his
position],  measures  are  taken  to  guard  the  position  for  him  until  he  reaches  adulthood,  as
Jehoiada did for Joash. All  those that precede their relatives in regards  to inheritance also have
precedence in regards to inheriting the throne and the older son precedes the younger. The reason
that G­d tore away the kingship of Saul and other kings was due to their sins. The Judges, on the
other hand, didn’t give over their position of power to their children, as it was specific only  to
them because of  their  special qualities of  strength, wisdom,  fear of G­d, etc. Behold  it  is  clear
that the Judges are not exactly like the Kings, even though the powers of the Judges mentioned
in  this  Book  was  similar  to  that  of  the  Kings. Preface  of  R.  Yitzchak  Abravanel  to  his
commentary to the Book of Judges

B.
(1dexqn mi`iape .mi`iapl mipwfe .mipwfl ryedie .ryedil dxqne .ipiqn dxez law dyn

`:` zea` .dlecbd zqpk iyp`l

Moshe  received  the  Torah  at  Sinai  and  gave  it  over  to  Joshua,  Joshua  to  the  Elders,  and  the
Elders to the Prophets, and the Prophets gave it over to the Men of the Great Assembly. Avos
1:1

(2dl` xn`py d"awd d"nn itn `l` sxy itn `le j`ln itn `l ipiqn dxez law dyn
mipa` zegel ipy lr mazkie xn`py el mazky oipne .(e"n:e"k `xwie) zexezde mihtynde miwgd
eilr eici z` dyn jnq ik dnkg gex `ln oep oa ryedie xn`py ryedil xqn dyn .(b"i:c mixac)
mini ekix`d xy` (f:a mihtey) ['ebe] 'c z` mrd ecarie xn`py mipwfl xqn ryedi .('h c"l my)
exqn mihtey .(g"i my) 'ebe mihtey mdl 'c miwd ike xn`py mihteyl exqn mipwf .mipy `l la`
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l`eny xrpde xn`py l`enyl xqn ilre .(h:` '` l`eny) `qkd lr ayei odkd ilre xn`py ilrl
dlb m` ik xac midl-` 'c dyri `l ik xn`py mi`iapl xqn l`eny .(e"k:a my) 'ebe lcbe jled
exqn ik`lne dixkf ibge ik`lnle dixkfle ibgl exqn mi`iap .('f 'b qenr) mi`iapd eicarl eceq

.b"dpk iyp`l` wxt a `gqep ozp iaxc zea`

Moshe received the Torah from Sinai, not from the mouth of an angel nor from the mouth of a
Saraph, but, rather  from the mouth of  the King of kings, the Holy One, blessed be He, as  it  is
stated  (Lev.  26:46),  "These  are  the  statutes,  judgments,  and Torahs".  From  what  source  do  I
know that He wrote it down for him? As is stated (Deut. 4:13), "And He wrote them on the two
tablets of stone." Moshe gave it over to Joshua, as it is stated, "And Joshua the son of Nun was
full of  the  spirit  of wisdom;  for Moshe had  laid his hands upon him;  and  the people of  Israel
listened to him, and did as the L­rd commanded Moses."  Joshua gave it over to the Elders, as it
is stated (Judges 2:7), "And the people served the L­rd all the days of Joshua, and all the days of
the  elders who outlived  Joshua,  who had  seen all  the great works of  the  L­rd,  that He did  for
Israel." They had long [productive] days [after Joshua's death] but did not live on for many years
after. The Elders gave it over to the Judges as it is stated (Judges 2:18,19), "And when the L­rd
raised for them Judges, then the L­rd was with the Judge, and saved them from the hand of their
enemies  all  the  days  of  the  Judge;  for  the  L­rd  relented  because  of  their  groaning,  caused  by
those who oppressed  them and  troubled  them. And  it came to pass, when  the Judge was dead,
that they returned, and became more corrupt than their fathers, in following other gods to serve
them,  and  to  bow  down  to  them;  they  did  not  cease  any  of  their  practices,  nor  their  stubborn
way." The Judges gave it over to Eli, as it is stated (Samuel I 1:9), "And Eli the priest sat upon a
seat by the gate post of the temple of the L­rd." Eli gave it over to Samuel, as it is stated (Samuel
I 2:26), "And the child Samuel grew on, and was in favor both with the L­rd, and also with men."
Samuel  gave  it  over  to  the  Prophets,  as  it  is  stated  (Amos  3:7),  "Surely  the  L­rd  G­d  will  do
nothing, without revealing His secrets to His servants, the Prophets." The Prophets gave it over
to Chaggai, Zechariah, and Malachi. They in turn gave it over to the men of the Great Assembly.
Avos D'R. Nosson II:Chap.1

III. Othniel ben Kenaz

A.
l ¥̀ ẍ §y ¦i i¥p §aE :d ¤Wn c©i §A mz̈Fa£̀ z ¤̀ dË ¦v x ¤W£̀ 'c zF §v ¦n z ¤̀ Er §n §W ¦i£d z©r ©cl̈ l ¥̀ ẍ §y ¦i z ¤̀ mÄ zFQ©p §l Ei §d ¦I ©e
z ¤̀ §e mi ¦Wp̈ §l m ¤dl̈ m ¤di ¥zFp §A z ¤̀ Eg §w ¦I ©e :i ¦qEa §i ©d §e i ¦E ¦g ©d §e i ¦G ¦x §R ©d §e i ¦xn¡̀ d̈ §e i ¦Y ¦g ©d i ¦p£r©p §M ©d a ¤x ¤w §A Ea §Wï
'c z ¤̀ Eg §M §W¦I ©e 'c i¥pi¥r §A r ©xd̈ z ¤̀ l ¥̀ ẍ §y ¦i i¥p §a Ey£r©I ©e :m ¤di ¥dl¡̀ z ¤̀ Ec §a©r©I ©e m ¤di¥p §a ¦l Ep §zp̈ m ¤di ¥zFp §A
K¤l ¤n m ¦i ©zr̈ §W ¦x o ©WEM c©i §A m ¥x §M §n¦I ©e l ¥̀ ẍ §y ¦i §A 'c s ©̀ x ©g ¦I ©e :zFx ¥W£̀ d̈ z ¤̀ §e mi ¦lr̈ §A ©d z ¤̀ Ec §a©r©I ©e m ¤di ¥dl-¡̀

:mi ¦pẄ d¤pn §W m ¦i ©zr̈ §W ¦x o ©WEM z ¤̀ l ¥̀ ẍ §y ¦i i¥p §a Ec §a©r©I ©e m ¦iẍ£d©p m ©x£̀g-c:b mihtey

And they were to test Israel by them, to know whether they would listen to the commandments
of the L­rd, which He commanded their fathers by the hand of Moses. And the people of Israel
lived among  the Canaanites, Hittites, and Amorites, and Perizzites,  and Hivites, and Jebusites;
And  they  took  their  daughters  to  be  their  wives,  and  gave  their  daughters  to  their  sons,  and
served their gods. And the people of Israel did evil in the sight of the L­rd, and forgot the L­rd
their G­d,  and  served Baalim  and  the Asherot.  Therefore  the  anger of  the L­rd  burned  against
Israel,  and  He  sold  them  into  the  hand  of  Kushan­Rishathaim  king  of  Mesopotamia;  and  the
people of Israel served Kushan­Rishathaim eight years. Judges 3:4­8
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B.
ohT̈ ©d a¥lk̈ i ¦g£̀ f©p §w o¤A l ¥̀ i ¦p §zr̈ z ¥̀ m¥ri ¦WFI ©e l ¥̀ ẍ §y ¦i i¥p §a ¦l ©ri ¦WFn 'c m ¤wÏ ©e 'c l ¤̀ l ¥̀ ẍ §y ¦i i¥p §a Ew£r§f ¦I ©e
mẍ£̀ K¤l ¤n m ¦i ©zr̈ §W ¦x o ©WEM z ¤̀ Fcï §A 'c o ¥Y¦I ©e dn̈g̈ §l ¦O©l ` ¥v¥I ©e l ¥̀ ẍ §y ¦i z ¤̀ hR §W¦I ©e 'c ©gEx eil̈r̈ i ¦d §Y ©e :EP ¤O ¦n

:f©p §w o¤A l ¥̀ i ¦p §zr̈ zn̈Ï ©e dp̈Ẅ mi ¦rÄ §x ©̀ u ¤x ῭ d̈ hw §W ¦Y ©e :m ¦iz̈r̈ §W ¦x o ©WEM l©r Fcï fr̈Ÿ ©e`i-h:b mihtey

And when  the people  of  Israel  cried  to  the L­rd,  the L­rd  raised up  a  savior  for  the  people  of
Israel, who saved them, Othniel the son of Kenaz, Caleb’s younger brother.  And the spirit of the
L­rd  came  upon  him,  and  he  judged  Israel,  and  went  out  to  war;  and  the  L­rd  delivered
Kushan­Rishathaim,  king  of  Mesopotamia,  into  his  hand;  and  his  hand  prevailed  against
Kushan­Rishathaim.  And  the  land  had  rest  forty  years.  And  Othniel  the  son  of  Kenaz  died.
Judges 3:9­11

C.
(1Ec §xï x ©g ©̀ §e :W ¥̀ ä Eg §N ¦W xi ¦rd̈ z ¤̀ §e a ¤xg̈ i ¦t §l d̈EM©I ©e Dz̈F` Ec §M §l ¦I ©e m©lẄExi ¦A dc̈Ed §i i¥p §a En£gN̈ ¦I ©e

m ¥W §e oFx §a ¤g §A a ¥WFI ©d i ¦p£r©p §M ©d l ¤̀ dc̈Ed §i K¤l¥I ©e :dl̈ ¥t §X ©d §e a¤b¤P ©d §e xd̈d̈ a ¥WFi i ¦p£r©p §M ©A m ¥gN̈ ¦d §l dc̈Ed §i i¥p §A
xi ¦a §C m ¥W §e xi ¦a §C i ¥a §WFi l ¤̀ mẌ ¦n K¤l¥I ©e :in̈ §l ©Y z ¤̀ §e o ©ni ¦g£̀ z ¤̀ §e i ©W ¥W z ¤̀ EM©I ©e r ©A §x ©̀ z©i §x ¦w mi ¦pẗ §l oFx §a ¤g
:dẌ ¦̀ §l i ¦Y ¦a dq̈ §k©r z ¤̀ Fl i ¦Y ©zp̈ §e Dc̈k̈ §lE x¤t ¥q z©i §x ¦w z ¤̀ d¤M©i x ¤W£̀ a¥lM̈ x ¤n`I ©e :x¤t ¥q z©i §x ¦w mi ¦pẗ §l
Ed ¥zi ¦q §Y ©e D ῭ Fa §a i ¦d §i ©e :dẌ ¦̀ §l FY ¦a dq̈ §k©r z ¤̀ Fl o ¤Y¦I ©e EP ¤O ¦n ohT̈ ©d a¥lk̈ i ¦g£̀ f©p §w o¤A l ¥̀ i ¦p §zr̈ Dc̈ §M §l ¦I ©e
i ¦M dk̈ẍ §a i ¦N däd̈ Fl x ¤n`Y ©e :KN̈ d ©n a¥lM̈ Dl̈ x ¤n`I ©e xFn£g ©d l©r ¥n g©p §v ¦Y ©e d ¤cV̈ ©d d̈i ¦a ῭ z ¥̀ ¥n lF` §W ¦l

:zi ¦Y §g ©Y zNªB z ¥̀ §e zi ¦N ¦r zNªB z ¥̀ a¥lM̈ Dl̈ o ¤Y¦I ©e m ¦in̈ zNªB i ¦l dŸ ©zp̈ §e i ¦pŸ ©z §p a¤b¤P ©d u ¤x ¤̀eh-g:` mihtey

And the sons of Judah fought against Jerusalem, and took it, and struck it with the edge of the
sword, and set the city on fire. And afterwards the sons of Judah went down to fight against the
Canaanites,  who  lived  in  the  mountain,  and  in  the  Negev,  and  in  the  valley.  And  Judah  went
against the Canaanites who lived  in Hebron; and the name of Hebron before was Kiriath­Arba;
and they slew Sheshai, and Ahiman, and Talmai. And from there he went against the inhabitants
of  Debir;  and  the  name  of  Debir  before  was  Kiriath­Sepher;  And  Caleb  said,  He  who  strikes
Kiriath­Sepher, and takes it, to him will I give Achsah my daughter for a wife. And Othniel the
son  of  Kenaz,  Caleb’s  younger  brother,  took  it;  and  he  gave  him  Achsah,  his  daughter,  for  a
wife.  And it came to pass, when she came to him, that she urged him to ask her father for a field;
and she alighted from her donkey; and Caleb said  to her, What do you want? And she said  to
him, Give me a blessing; for you have given me the land of the Negev; give me also springs of
water. And Caleb gave her the upper springs and the lower springs. Shoftim 1:8­15

(2egkzyp mixteq iwecwce ,zeey zexifbe ,oixenge oilw ze`n raye sl` :`pz oizipzna
ryedi) xn`py ,eletlt jezn fpw oa l`ipzr oxifgd k"tr` :eda` iax xn` .dyn ly ela` inia
lky dqkr dny `xwp dnle .[dy`l eza dqkr z` el ozie] alk ig` fpw oa l`ipzr dcklie (e"h
lrn gpvze dcy dia` z`n l`yl edziqze d`eaa idie (e"h ryedi) .ezy` lr qrek dze` d`exd
cin eqea`a lk`n el oi`y oeik ,df xeng dn :el dxn` ,wgvi x"` `ax xn` ?gpvze i`n ,xengd
ik dkxa il dpz xn`ze (e"h ryedi) .zwrev cin dzia jeza d`eaz dl oi`y oeik ,dy` jk wrev
.cala dxez `l` ea oi`y mc` min zeleb il dzzpe .daeh lkn abepny zia ipzzp abpd ux`
mipezgze mipeilr xcy in :dl xn` ,zeizgz zeleb z`e zeilr zeleb z` alk dl ozie (e"h ryedi)

.zepefn epnn ywai.fh dxenz

It  has  been  taught:  A  thousand  and  seven  hundred kal  vahomer  and gezerah  shavah  and
specifications  (inferences  from  Scripture)  of  the  Scribes  were  forgotten  during  the  period  of
mourning  for  Moses.  Said  R.  Abbuha:  Nevertheless  Othniel  the  son  of  Kenaz  restored  [these
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forgotten teachings] as a result of his dialectics, as it says (Joshua 15:17), “And Othniel the son
of Kenaz, the brother of Caleb, took it; (Kiryas Sefer ­ lit. the city of the Book) and he gave him
Achsah  his  daughter  to  wife.”  And  why  was  her  name  called  Achsah? -    R.  Yohanan  said:
Because whosoever saw her was angry with his wife. “And it came to pass as she came unto him
that  she  moved  him  to  ask  of  her  father  a  field.  And  she  alighted  [vatiznah]  off  her  donkey.”
(ibid. 18) What does the word va­tiznah mean? Rava reported in the name of R. Yitzchak: She
said to him: Just as a donkey when it has no food in its trough immediately cries out, (tzakah) so
a woman when  she has  no wheat  in  her house  cries out  immediately,  [as  it  says  (ibid.),  “And
Caleb said unto her: What do you want?].” And she answered, “Give me a blessing for you have
given  me  a  south  (negev)  land  ­  implying  a  house  dry  [minugav  ­ devoid]  of  all  goodness
[money]; give me also (you have given me only) springs of water,” meaning a man in whom is
only Torah.” “And he gave her  the upper  springs  [gulloth] and  the nether  springs.” He said  to
her, “One to whom all the secrets of the upper and nether worlds are revealed, need one ask food
from him?”Temura 16a

(3K¤l¥I ©e cẍ£r a¤b¤p §A x ¤W£̀ dc̈Ed §i x ©A §c ¦n dc̈Ed §i i¥p §A z ¤̀ mi ¦xn̈ §Y ©d xi ¦r ¥n Elr̈ d ¤Wn o ¥zg i ¦pi ¥w i¥p §aE
:mr̈d̈ z ¤̀ a ¤W¥I ©efh:` mihtey

And the descendants of Keini, Moses’ father­in­law, went up from the city of palm trees with the
sons of Judah into the wilderness of Judah, which lies in the south of Arad; and they went and
lived among the people. Judges 1:16

(4,l-` e`pry Î l`ipzr .eny oerny ig` dcedi Î eny dne ,uari `ed l`ipzr `ed ,`pz
uari `xwie (i:c ` minid ixac) aizkc Î l-` e`pry olpne .l`xyia dxez uaixe uriy Î uari
izlal (izrxn dyre icnr) jci dzide ileab z` ziaxde ipkxaz jxa m` xen`l l`xyi idl-`l
dzide ,micinlza Î ileab z` ziaxde ,dxeza Î ipkxaz jxa m` .l`y xy` z` midl-` `aie iavr
Î iavr izlal ,izenk mirix il epncfiy Î izrxn dyre ,ialn icenlz gkzyi `ly Î icnr jci
cin ,le`yl iqiqpl jled ipixd Î e`l m`e ,ahen Î ok dyer dz` m` ,zepyln x"dvi ipabyi `ly

.l`y xy` z` midl-` `aie Î.fh dxenz

A  Tanna  taught:  Othniel  is  actually  Jabez  (Yaavetz).  He  was  called  Othniel  because  G­d
answered him, and Jabez because he counselled and fostered Torah in Israel. And what was his
[real] name? Judah the brother of Simeon. And whence do we derive that G­d answered him? -
Since it says (Chronicles  I 4:10), “And Jabez called on the G­d of Israel saying, ‘Oh that Thou
wouldst bless me indeed and enlarge my border, and that Thine hand might be with me, and that
Thou wouldst keep me from evil that it may not grieve me!’ And G­d granted him that which he
requested.” ‘Oh that Thou wouldst bless me indeed’ ­ with Torah; ‘and enlarge my border’ ­ with
pupils; ‘that Thine hand might be with me’, that my studies may not be forgotten from my heart;
‘and that Thou wouldst keep me from evil’, ­ that I may meet friends like myself; ‘that it may not
grieve  me’,  ­  that  the  evil  inclination  may  not  have  power  over  me  so  as  to  prevent  me  from
studying:  If  Thou  doest  so  it  is  well,  but  if  not,  I  shall  go  with  my  ‘grief’  to  the  grave.
Immediately, ‘G­d granted him that which he requested.’Temurah 16a

(5myn jlief`e ryedi iiga xak jldy l"xe (my) ryedia xkfp dqkrn xetqde df xetq mb -
ipiw ipay xtq dty lre minrt ipy df xetq `ay lr (d`xpd itk) exxerzd l"fge ,dfd xetqd did
egkzyp zekld mitl` zylyy (.fh sc) dxenza edeyxce .llk oipr el oi`y mixnzd xirn elr
abepn mc` l"x ipzzp abpd ux` y"nye ,eletltn mxifgd fpw oa l`ipzre dyn ly ela` inia
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lv` eklde ryedi mdl ozpy egixi ly dpyec eafr ipiwd ipaye ,dxez `l` ea oi`y aeh lkn
z`fd mrta oeik ik minrt xacd zepyd lr ik ,zrcl elikyd enkg .dxez cenll fpw oa l`ipzr
(b"n e"h ryedi) dpq zixw z`xwp xiacy ep`vn ik ,dvilnd adfa mivaeyn miilyn mipipr l`
xtqa zepyle zebdl micinlz etq`zd myy l"x xtq zixwl f` dcgizp z`fd xir ik e`ived dfne
law dyny y"re ,dpq ipkey oevx y"r dpq zixw k"b z`xwpe ,dlecb daiyi my dide dxezd
minkg ixaca xn`z d`kddy ,xtq zixw z` dkd `ede ,daiyid y`x did l`ipzrye ,ipiqn dxez
,mipepy jivg ,lyen z` megll ayz ik xn`e ,dxez ly dzngln y"nk ,letlta gevpd lr
zekxa y"nk ,dkld wiqne dnglnd gvepy in `id d`kdde ,dxezd zngln lr edeyxcy dnecke
,`ezqc `neia ax iac `xtq ipzc blyd meia xead jeza ix`d z` dkde cxi `ede lr (g"i sc)
ipyd gevpd m` ,ryedi 'qa xkfp dfe dheytk xtq zixwa iprpkd zngln m` ,gvp `ed l`ipzre
ux`d dzidy (` ,mipipr ipyn abpd ux` ,dwlga ltp ik dqkr dz`x orie ,dt xkfp dfe iixezd
lk dfe ,mixci mikgdl dvexd ,abpd ux`l dpt dlray (a ,ryedi 'qa xkfp dfe minl d`nv daebp
i"r abpd ux` iziyrp ip`y ,il zzp zgz ipzzp `"fre ,ezial dign ginvi `l ik utg lke eryi
dvx` z` zewydl (` ,zeizgz zelbe zeilr zelb dl ozpe ,dqpxtl dcye dkxa dywa okle ilra
dpezgzde dpeilrd dkxad xewnn miig min jyend yi` jl yi xak ik k"b dl fnx (a ,daebpd
.xac ipnn ywai el elbp mipezgze mipeilr ifxy in 'cna l"fg y"nk ,ziyep`de zidl-`d dnkgn
l`y xy`k ,daxd dxez uiaxde ayizp xy`ky ,dt xac day dvilnde lynd itl xtq f"tre
ayi `ede .dny daexwd dcedi xacn l` eil` elr ipiw ipae l"fg yexc itl (d"p 'a ,'i 'c) `"dca

:dnkg ly daiyia dfd mrd z``i:` mihtey m'ialn

And from there he went against the inhabitants of Debir; and the name of Debir before was
Kiriath­Sepher  (Judges  1:11): This  narrative  as  well  as  the  narrative  of  Achsah  has  already
been mentioned in the Book of Joshua, which means that this event had already occurred during
the lifetime of Joshua. It seems that our Sages were sensitive to this [repetition] and the fact this
narrative is linked to the narrative of the descendants of Keini going up from the city of palms,
which, on the surface, seems to have no connection. Our Sages expounded (Temurah 16a)  that
the  three  thousand halachos  (laws) which were  forgotten during the period of  the mourning of
Moshe were  reconstructed  through  the pilpul  (logical  arguments) of Othniel  the  son of Kenaz.
They also interpreted the phrase (Judges 1:15), “. . . for you have given me the land of the Negev
(dryness),” to mean, “a man who  is dry  (devoid) of all goodness  in whom is only Torah,” and
they also stated that the descendants of the Keini forsook the most fertile part of Jericho, which
Joshua had given them, and went to Othniel  the son of Kenaz to study Torah.  They arrived at
this conclusion because of the repetition of the two narratives and understood that this was a hint
that the [second] narrative was also allegorical, using precious (lit. inlayed with gold) metaphors
[to convey its message]. There is [further] evidence for this as we find that Debir is also called
“Kiriath­Sannah”  in  the  Book  of  Joshua  (15:49).  From  this  they  deduced  that  only  after  the
conquest was it  referred to as Kiriath Sepher,  for the students  [of Othniel] gathered together  to
study  and  review  the  Sefer  Torah  creating  a  large  yeshivah  there.  It  was  also  called
Kiriath­Sannah, for the word “Sannah” recalls (Deut. 33:16), “the good will of Him who dwelt
in  the  bush  (sneh),”  as  well  as  [Har  (Mount) Sinai]  where  Moshe  received  the  Torah,  and
Othniel  was  the  head  of  the  yeshivah  [there  which  taught  Torah].  He  “struck  or  conquered”
(heekah) Kiriath Sepher, for the term heekah (struck) is a rabbinic expression of victory through
logical argument, similar  to  the phrase, “milchamta shel Torah” ­  the battle of Torah. We  find
this  expression  in  the  verses  (Proverbs  23:1),  “When  you  sit  to  eat  (do  battle)  with  a  ruler,
consider diligently what is before you,” (Psalms 45:6), “Your arrows are sharp . . .,” and similar
verses  which  our  Sages  interpreted  to  refer  to  the  battle  over  [discovering  the  truth  in  the
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teachings of  the] Torah. The  term, “striking” (hakaah),  refers  to  the victory  in  the battle  [over
Torah],  i.e.  the  recognition  that  the  ruling  is  in  accordance  with  his  legal  opinion.  We  find
another parallel in the Talmud’s (Berachos 18b) exposition of the verse (Samuel II 23:20), “. . .
he went down also and slew (hikah) a lion in the midst of a pit in a time of snow,” i.e. he studied
and mastered the Sifra D’vei Rav (the Torah Shebaal Peh ­ the Oral tradition ­ on Sefer Vayikra ­
the Book of Leviticus). Othniel was victorious both in the war against the Canaanites in Kiriath
Sepher, the simple meaning of the text, the war that is mentioned in the Book of Joshua, and also
in the second form of victory, that of discovering the truth in the Torah, that which is mentioned
here (Book of Judges). And since Achsah saw that both interpretations of “Eretz HaNegev” ­ dry
land  were  her  lot,  i.e.  1)  the  land  was  parched,  thirsting  for  water,  this  is  the  intention  of  the
narrative in  the Book of Joshua, and 2) that her husband turned his attention  to  the land of  the
south,  as  in  the phrase  (Bava Basra 25b), “He who  wishes  to  become wise  should  turn  to  the
south,”  i.e.  symbolically  the  south,  where  the  Menorah  was  placed  in  the  Tabernacle  and
Temple,  represents  wisdom.  Since  this  was  the  focus  of  all  of  his  yearnings  and  desires,  he
would not produce a livelihood to satisfy the needs of his home. For this reason Scripture uses
the word, “nisatani” (which can be interpreted you have made me) instead of the more common,
“nosata  li”  (you  have  given  me),  i.e.  I  have  become  a  parched  land  through  my  husband.
Consequently, she  requested a spring and a  field  to provide a  livelihood  for herself.  [Scripture
continues (Joshua 15:19)] “And he gave her the upper springs, and the lower springs.” The first
narrative  is  to  be  understood  literally,  i.e.  he  gave her  the  springs  to  water  her  arid  land.  The
second narrative  is  to be understood,  in  addition,  that  he was  telling her  that  she already  is  in
possession of  a  husband  who  is  drawing  vibrant  water  (mayim chaim)  from  the  Source of  the
higher  and  lower  blessings,  i.e.  Divine  and  human  wisdom,  as  our  Sages  interpreted  in  the
Midrash, “One to whom all the secrets of the upper and nether worlds are revealed, need one ask
anything from him?” Accordingly, Scripture  is poetically  telling us  that when [Othniel]  settled
himself  [in  the  area]  and  had  spread  much  Torah,  which  was  the  fulfillment  of  his  prayers
(Chronicles I 2:55, 4:10), according to the interpretation of our Sages [who identify Jabez with
Othniel], the descendants of Keini came up to the Judean desert [to be] near him, and he settled
those people in the settlement (yeshiva) of wisdom. Malbim, Judges 1:11


